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UTILIZĀCIJA
Palīdziet aizsargāt vidi un cilvēku veselību. Ievietojiet iepakojumu atbil-
stošajos konteineros, lai to varētu pārstrādāt. 
Palīdziet pārstrādāt elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus. 
Nelieciet ar šo simbolu atzīmētās ierīces sadzīves atkritumu konteiner-
os. Nogādājiet izstrādājumu uz vietējo pārstrādes centru vai sazinieties 
ar savu pašvaldību.

LEĢENDA
BRĪDINĀJUMS! – Svarīga drošības informācija.

Vispārīga informācija un padomi.

Vides aizsardzības informācija.

Paldies, ka iegādājāties Haier izstrādājumu.
Pirms sākat lietot ierīci, rūpīgi izlasiet šīs instrukcijas. Tajās sniegta svarīga informācija, 
kas palīdzēs jums droši un pareizi uzstādīt ierīci, kā arī pareizi to lietot ikdienā un kopt. 
Glabājiet šo rokasgrāmatu ērtā vietā, lai jebkurā laikā varētu to izmantot drošai un pa-
reizai ierīces lietošanai. 
Ja pārdodat ierīci, to atdodat vai pārvācaties, noteikti pievienojiet šo rokasgrāmatu, lai 
jaunais īpašnieks varētu iepazīties ar ierīci un drošības brīdinājumiem.

BRĪDINĀJUMS!
Traumu vai aizrīšanās risks!
Atvienojiet ierīci no elektrotīkla. Nogrieziet strāvas vadu un utilizējiet to. Noņemiet 
durvju slēdzeni, lai novērstu bērnu un mājdzīvnieku iekļūšanu ierīcē.

Piezīme: Visas ilustrācijas ir tikai informatīvas.

BRĪDINĀJUMS!
Ierīci nedrīkst pieslēgt, izmantojot ārēju slēdzi, piemēram, taimeri, vai pie elektroin-
stalācijas, kuru komunālais uzņēmums regulāri ieslēdz un izslēdz.



LV Satura rādītājs

3 

1-Drošības informācija .......................................................................................................................... 4 

3-Vadības panelis .................................................................................................................................... 9 

4-Programmas ...................................................................................................................................... 16 

5-Enerģijas patēriņš ..............................................................................................................................17

6-Ikdienas lietošana ..............................................................................................................................18

7-hOn .......................................................................................................................................................23 

8-Videi draudzīga lietošana .................................................................................................................26 

9-Apkope un tīrīšana .............................................................................................................................27 

10-Kļūmju novēršana.............................................................................................................................30 

11-Uzstādīšana  .....................................................................................................................................33 

12-Tehniskie dati ................................................................................................................................... 37 

13-Klientu apkalpošana ...................................................................................................................... 38 

2-Izstrādājuma apraksts ........................................................................................................................ 8 



LV1-Drošības informācija

4 

BRĪDINĀJUMS!
Pirms pirmās lietošanas

	▶ Pārliecinieties, ka ierīce nav bojāta transportēšanas laikā.
	▶ Pārliecinieties, ka visi transportēšanas skrūves ir noņemtas.
	▶ Noņemiet visu iepakojumu un glabājiet to bērniem nepieejamā 

vietā.
	▶ Ierīci vienmēr jāpaceļ vismaz diviem cilvēkiem, jo tā ir smaga.

Pirms pirmās ierīces ieslēgšanas izlasiet šos drošības norādījumus!

Ikdienas lietošana
	▶ Šo ierīci drīkst lietot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar sa-

mazinātām fiziskām, maņu vai garīgām spējām vai bez pieredzes 
un zināšanām, ja viņi ir saņēmuši norādījumus vai tiek uzraudzīti 
saistībā ar drošu ierīces lietošanu un saprot ar to saistītos riskus.

	▶ Bērniem līdz 3 gadu vecumam jāturas pa gabalu no ierīces, izņe-
mot gadījumus, kad viņi tiek nepārtraukti uzraudzīti.

	▶ Bērniem nav atļauts spēlēties ar ierīci.
	▶ Neļaujiet bērniem vai mājdzīvniekiem atrasties pie ierīces, kad 

durvis ir atvērtas.
	▶ Mazgāšanas līdzekļus glabājiet bērniem nepieejamā vietā.
	▶ Aizdariet rāvējslēdzējus, noņemiet vaļīgās diegu galus un parūpē-

jieties par sīkām detaļām, lai veļa nepieskartos. Ja nepieciešams, 
izmantojiet piemērotu veļas maisu vai tīklu.

	▶ Nepieskarieties un nelietojiet ierīci basām kājām vai ar mitrām/
slapjām rokām vai kājām.

	▶ Nelieciet virsū un neaizsedziet ierīci tās darbības laikā vai pēc tās, 
lai mitrums varētu iztvaikot.

	▶ Nelieciet uz ierīces smagus priekšmetus vai siltuma un mitruma 
avotus.

	▶ Nelietojiet un neglabājiet pie ierīces uzliesmojošus mazgāšanas 
līdzekļus vai ķīmiskās tīrīšanas līdzekļus.

	▶ Nelietojiet viegli uzliesmojošus aerosolus pie ierīces.
	▶ Nemazgājiet ierīcē drēbes, kas apstrādātas ar šķīdinātājiem, ja tās 

nav iepriekš izžāvētas gaisā.
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BRĪDINĀJUMS!
Ikdienas lietošana

	▶ Nelieciet un neizraujiet kontaktdakšu, ja telpā ir uzliesmojošas 
gāzes.

	▶ Nemazgājiet karstā ūdenī porolona vai sūkļa tipa materiālus.
	▶ Nemazgājiet veļu, kas ir piesārņota ar miltiem.
	▶ Neatveriet mazgāšanas līdzekļa atvilktni mazgāšanas cikla laikā.
	▶ Nepieskarieties durvīm mazgāšanas laikā – tās sakarst.
	▶ Neatveriet durvis, ja caur stiklu redzams ūdens līmenis.
	▶ Nemēģiniet piespiedu kārtā atvērt durvis. Durvīm ir automātiska 

bloķēšana, un tās atvērsies pēc īsa laika, kad mazgāšanas pro-
cess būs pabeigts.

	▶ Izslēdziet ierīci pēc katras mazgāšanas programmas un pirms 
jebkādas apkopes. Atvienojiet ierīci no elektrotīkla, lai taupītu 
enerģiju un nodrošinātu drošību.

	▶ Atvienojot ierīci no elektrotīkla, velciet aiz kontaktdakšas, nevis 
aiz vada.

	▶ Pārliecinieties, ka telpa ir sausa un labi vēdināma. Apkārtējās vides 
temperatūrai jābūt no 5 °C līdz 35 °C.

	▶ Neaizsedziet ventilācijas atveres ierīces apakšā ar paklāju vai citu 
līdzīgu priekšmetu.

	▶ Uzturiet ierīces apkārtni tīru, bez putekļiem un pūkām.
	▶ Pirms sākat lietot ierīci, pārliecinieties, ka bungā atrodas tikai veļa, 

nevis bērni vai mājdzīvnieki.
	▶ Mazgājiet tikai tekstilizstrādājumus, kas ir piemēroti mazgāšanai 

ūdenī.
	▶ Nepārsniedziet maksimāli pieļaujamo ielādes tilpumu.
	▶ Izņemiet no kabatām visus priekšmetus, piemēram, šķiltavas vai 

sērkociņus.
	▶ Lietojiet veļas mīkstinātājus vai līdzīgus produktus tikai saskaņā ar 

ražotāja norādījumiem.
	▶ Ņemiet vērā, ka pēdējā žāvēšanas cikla daļa notiek bez sildīšanas 

(dzesēšanas fāze), lai drēbes atdzistu līdz temperatūrai, kas tās 
nebojā.

	▶ Neatstājiet ierīci darboties bez uzraudzības ilgāku laiku. Ja 
plānots ilgāks pārtraukums, žāvēšanas cikls jāpārtrauc, izslēdzot 
ierīci un izvelkot kontaktdakšu.

	▶ Neizslēdziet ierīci pirms žāvēšanas cikla beigām, izņemot gadīju-
mus, kad visa veļa tiek nekavējoties izņemta un izklāta, lai siltums 
varētu izkliedēties.
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BRĪDINĀJUMS!

Ikdienas lietošana

Apkope / tīrīšana

Nežāvējiet ierīcē šādus priekšmetus:
	▶ Nemazgāti priekšmeti.
	▶ Priekšmeti, kas piesārņoti ar uzliesmojošām vielām, piemēram, 

augu eļļu, acetonu, spirtu, benzīnu, petroleju, traipu tīrīšanas 
līdzekļiem, terpentīna šķīdinātāju, vaskiem, vaska tīrīšanas līdze-
kļiem vai citām ķīmiskām vielām. To tvaiki var izraisīt ugunsgrēku 
vai sprādzienu. Šādus priekšmetus vienmēr vispirms rūpī-
gi izmazgājiet ar rokām karstā ūdenī, izmantojot papildu 
mazgāšanas līdzekļa daudzumu, un pēc tam izžāvējiet brīvā 
gaisā pirms žāvēšanas ierīcē.

	▶ Priekšmeti ar polsterējumu vai pildījumu (piemēram, spilveni, 
jakas), jo pildījums var izkust un aizdegties ierīcē.

	▶ Priekšmeti, kuru sastāvā ir daudz gumijas, porolona (lateksa 
putu) vai gumijai līdzīgu materiālu, piemēram, peldcepures, ne-
caurlaidīgi audumi, ar gumiju pārklāti priekšmeti un apģērbi, kā arī 
ar porolonu pildīti spilveni.

Izslēdziet ierīci pēc katra žāvēšanas cikla beigām, lai taupītu elektro-
enerģiju un nodrošinātu drošību.

	▶ Pārliecinieties, ka bērni tiek uzraudzīti, ja viņi veic tīrīšanas vai 
apkopes darbus.

	▶ Pirms jebkādas apkopes atvienojiet ierīci no elektrotīkla.
	▶ Uzturiet lūkas apakšējo daļu tīru, bet durvis un mazgāšanas 

līdzekļa atvilktni atstājiet pavērtus, kad ierīce netiek lietota, lai 
nerastos nepatīkama smaka.

	▶ Nelietojiet ūdens smidzinātājus vai tvaika ierīces ierīces tīrīšanai.
	▶ Bojātu strāvas vadu drīkst nomainīt tikai ražotājs, pilnvarots ser-

viss vai kvalificēts speciālists, lai novērstu risku.
	▶ Nemēģiniet paši salabot ierīci. Ja nepieciešams, sazinieties ar 

klientu apkalpošanas centru.
	▶ No ierīces iekšpuses izņemiet visus svešķermeņus, piemēram, 

metāla priekšmetus, ķimikālijas, trauslus izstrādājumus, viegli 
uzliesmojošas sveces, aizdedzes lentes, cigaretes u.c.



Įrengimas

Paredzētā lietošana

	▶ Izvēlieties vietu, kur durvis varētu pilnībā atvērties. Nemontējiet 
ierīci aiz slēdzamām durvīm, bīdāmām durvīm vai aiz durvīm ar 
eņģēm pretējā pusē, jo tas ierobežos durvju pilnīgu atvēršanu.

	▶ Ierīce jāuzstāda labi vēdināmā vietā. Pārliecinieties, ka izvēlētā 
vieta ļauj pilnībā atvērt durvis.

	▶ Nekad neuzstādiet ierīci ārā, mitrā vietā vai vietā, kur iespējama 
ūdens noplūde, piemēram, zem izlietnes vai blakus tai. Ja rodas 
ūdens noplūde, atvienojiet ierīci no elektrotīkla un ļaujiet tai dabī-
gi nožūt.

	▶ Ierīci drīkst uzstādīt vai lietot tikai tad, ja temperatūra ir augstāka 
par 5 °C.

	▶ Nestādiet ierīci tieši uz paklāja vai pie sienas vai mēbelēm.
	▶ Nekļaujiet, lai ierīci ietekmē aukstums, karstums vai tieši saules 

stari, un nestādiet to pie siltuma avotiem (piem., plītīm, radiato-
riem).

	▶ Pārliecinieties, ka elektriskie dati uz datu plāksnītes atbilst 
strāvas padevei.

	▶ Ja neatbilst, sazinieties ar elektriķi.
	▶ Nelietojiet kontaktdakšas adapterus vai pagarinātājus.
	▶ Lietojiet tikai oriģinālos elektrotīkla vadus un šļūtenes, kas 

piegādātas kopā ar ierīci.
	▶ Nebojojiet elektrotīkla vadu vai kontaktdakšu. Ja tie ir bojāti, ļauji-

et tos nomainīt elektriķim.
	▶ Lietojiet atsevišķu iezemētu kontaktligzdu, kas pēc uzstādīšanas 

būtu viegli pieejama. Ierīcei jābūt iezemētai.
Tikai Apvienotajā Karalistē: ierīces barošanas kabelis ir ar trīs 
dzīslu iezemētu kontaktdakšu, kas piemērota standarta trīskontak-
tu iezemētai ligzdai. Nekad nenovāciet un nenogrieziet zemējuma 
kontaktu. Pēc uzstādīšanas kontaktdakšai jābūt pieejamai.

	▶ Pārliecinieties, ka šļūteņu savienojumi ir cieši un necaurlaidīgi.
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Šī ierīce ir paredzēta tikai mājsaimniecībā lietojamai veļai, kas 
piemērota mazgāšanai mašīnā, mazgāšanai un žāvēšanai. Vienmēr 
lietojiet ierīci saskaņā ar katra apģērba kopšanas etiķetē norādītajām 
instrukcijām. Tā paredzēta lietošanai tikai mājsaimniecības ap-
stākļos. Ierīce nav paredzēta komerciālai vai rūpnieciskai lietošanai. 
Ierīces modificēšana vai pārveidošana nav atļauta. Neparedzēta 
lietošana var radīt bīstamas situācijas un anulēt garantiju un atbildī-
bu.



2.1 Ierīces attēls
Priekšējais skats (Att. 2-1): Aizmugurējā daļa (Att. 2-2):

Piezīme:
Sakarā ar tehniskajām izmaiņām un atšķirīgiem modeļiem šajā rokasgrāmatas sadaļā 
sniegtās ilustrācijas var atšķirties no jūsu ierīces.

1	 Mazgāšanas līdzekļa / mīkstinātāja 
atvilktne

2	 Darba virsma
3	 Programmu izvēles slēdzis
4	 Vadības panelis
5	 Durvis
6	 Apkopes lūka
7	 Regulējamās kājiņas

1	 Metāla josla (I1 – I2)
2	 Transportēšanas skrūves (T1 – T4
3	 Aizmugurējās sienas stiprinājums
4	 Barošanas kabelis
5	 Notekūdeņu šļūtene
6	 Ūdens ieplūdes vārsts
7	 Aizmugurējās sienas stiprinājuma 

skrūves (R1 – R4)

Ieplūdes 
šļūteņu 

komplekts

2.2 Piederumi
Pārbaudiet, vai piederumi un dokumentācija atbilst turpmāk norādītajam sarakstam 
(Att. 2-3):

2-1 2-2 

2-3 

Notekūdeņu 
šļūtenes 
turētājs

2× trokšņa 
slāpēšanas 
spilventiņš

Garantijas 
karte

Lietošanas 
instrukcija

Ener-
goefek-
tivitātes 
etiķete

10 gadu 
rezerves 
daļu ga-

rantija

4 

5 

6 

7 

6 vāciņa 
skavas
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3-2 

3-3

3.1 Poga “Ieslēgšana/Izslēgšana” 
Vieglītiņām nospiediet šo pogu (Att. 3-2), lai ieslēgtu 
ierīci: ekrāns iedegsies, un pogas “Sākt/Pauze” indika-
tors sāks mirgot. 
Nospiediet vēlreiz aptuveni uz 2 sekundēm, lai izs-
lēgtu ierīci. Ja noteiktu laiku netiek aktivizēts neviens 
vadības paneļa elements vai programma, ierīce au-
tomātiski izslēgsies.

1 Mygtukas „Maitinimas”                                               3 Ekrāns                          5 Poga “Sākt/Pauze”

2 Programmu izvēles slēdzis                                      4 Funkciju pogas                    

Piezīme: Izslēgšana
Bez “Wi-Fi” savienojuma ierīce automātiski izslēgsies, ja tā netiks ieslēgta 2 minūšu 
laikā pirms programmas palaišanas vai pēc programmas beigām. Ar “Wi-Fi” savienoju-
mu gaidīšanas režīma ilgums ir 24 stundas.

3.2 Programmu izvēles slēdzis 
Pagriežot rokturi (Att. 3-3), varat izvēlēties vienu pro-
grammu, un tiks parādīti tās noklusējuma iestatījumi. 
Ātrās izvēles funkcija: programmu izvēles ekrānā varat 
ātri pagriezt rokturi (vairāk nekā pusi apgrieziena mazāk 
nekā 2 sekundēs), lai izvēlētos programmu ātrai palaiša-
nai.

3.3 Ekrāns 
Ekrāns (Att. 3-4) rāda šādu informāciju:

	▶ Mazgāšanas / žāvēšanas ilgumu
	▶ Beigu laika aizturi
	▶ Kļūdu kodus un apkopes informāciju
	▶ Funkciju pogas
	▶ Centrifūgas ātrumu, temperatūru u.c

3 – Vadības panelisLV
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Simbols Nozīme 

Ierīce ir pievienota “Wi-Fi”.

Mīkstinātājs atvilktnē.

Mazgāšanas līdzeklis atvilktnē.

i-time.

i-Refresh.

Ultra Fresh.

Tvaika funkcija: programmās Smart AI, Krekli, Babycare, Allergy Care 
tvaika mazgāšana ir iestatīta kā noklusējuma parametrs.

Vadības panelis ir bloķēts.

Bungas durvis ir bloķētas.

Izmanto, lai atgrieztos galvenajā ekrānā.

Papildu parametru izvēlei.

3.4 Funkciju pogas 
Šīs piecas pogas (Att. 3-5) ir speciālās 
funkciju pogas, kuras var izvēlēties atbilstoši 
vajadzībām.

3.4.1 Funkciju poga 
Nospiežot šo pogu, iedegas svaigā gaisa ikona un ekrānā parādās paziņojums “Ultra 
Fresh ieslēgts” (Att. 3-6). 
Svaigā gaisa funkciju iedarbiniet pēc programmas beigām. Ventilators pūš gaisu bungā 
no aizmugures puses, atsvaidzinot veļu, žāvēšanas blīvējumu un telpu starp iekšējo un 
ārējo bungu, tādējādi novēršot pelējuma, baktēriju un nevēlamu smaku veidošanos. 
Gaiss izplūst no abām priekšējā paneļa pusēm. Funkcija var darboties līdz 12 stundām 
vai līdz brīdim, kad lietotājs to aptur.
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3.4.2 Funkciju poga 
Nospiežot šo pogu, iedegas i-Refresh ikona un ekrānā parādās paziņojums “i-Refresh 
ieslēgts” (Att. 3-8). 
Šī funkcija tiek izmantota, lai noņemtu smakas, putekļus, putekļu ērcītes un mitrumu.

Atkārtoti nospiežot šo pogu, i-Refresh ikona nodziest, un ekrānā parādās paziņojums 
“i-Refresh izslēgts” (Att. 3-9).

i-Refresh padomi:
1.	 Pirms izmantojat i-Refresh funkciju, aiztaisiet visas pogas un rāvējslēdzējus. Esiet 

uzmanīgi ar apģērbiem, kuriem ir pielīmēta oderējuma vai dekoratīvie elementi (PU 
apdare, kristāliņi, sprādzes, kniedes, metāla rotājumi, pārklāti elementi, piekariņi u.c.), 
kā arī ar detaļām, kas piestiprinātas ar līmi.

2.	 i-Refresh apkope ir piemērota tikai sausiem apģērbiem. Ja apģērbi ir slapji vai ļoti 
mitri, vispirms tos izžāvējiet, jo i-Refresh lietošana uz slapjiem apģērbiem var izraisīt 
saraušanos vai deformāciju.

3.	 Izmantojiet mīkstu audumu, lai aizsargātu izšuvumus un rotājumus uz apģērbu 
virsmas un izvairītos no skrāpējumiem.

4.	 Apģērbiem ar balstiem (piem., kāzu kleitu svārku stingrinošās daļas) tos noņemiet 
pirms i-Refresh apstrādes.

5.	 i-Refresh novērš smakas – nelietojiet smaržas, gaisa atsvaidzinātājus vai līdzīgus 
līdzekļus pirms lietošanas.

6.	 Nelieciet vienlaikus pārāk daudz apģērbu. Labākam rezultātam ieteicama viena 
apģērba apstrāde.

7.	 Pēc i-Refresh funkcijas uz durvīm un stikla var palikt putekļi. Laicīgi notīriet spraugu 
starp stikliem un durvju stiklu.

8.	 Nav piemērots lielām, biezām dūnu jakām; piemērots mazākām, īsām dūnu jakām.

Nospiežot šo pogu, svaigā gaisa ikona nodziest, un ekrānā parādās paziņojums “Ultra 
Fresh izslēgts” (Att. 3-7).

LV
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3.4.2 Funkciju poga 
Nospiežot šo pogu, iedegas automātiskās dozēšanas ikona. Automātiskās 
dozēšanas funkciju var iestatīt pēc vajadzības, un mazgāšanas līdzekļa vai mīk-
stinātāja automātisko dozēšanu var ieslēgt vai izslēgt (Att. 3-10).

3.4.4 Funkciju poga 
Īss šīs pogas nospieziens aktivizē/deaktivizē ierīces attālināto vadību, izmantojot 
hOn lietotni (Att. 3-11). 
PIEZĪME: lai sāktu savienošanas procesu, ievērojiet lietotnes norādījumus.

1.	 Nospiediet “Dry”, lai iestatītu žāvēšanas līmeni 
(OFF / Cupboard / Extra dry / Easy iron u.c.) 
vai žāvēšanas laiku (00:30 / 01:00 / 01:30 u.c.) 
(Att. 3-12).

2.	 Extra dry: norāda, ka drēbes pēc žāvēšanas var 
uzreiz ievietot skapī. 
Cupboard: norāda, ka drēbes pēc žāvēšanas 
var uzreiz valkāt. 
Easy iron: norāda, ka drēbes pēc žāvēšanas var 
uzreiz gludināt.

3.	 Dažādās programmās iespējams izvēlēties 
dažādas opcijas.

1.	 Nospiediet “Temp.”, lai izvēlētos citu temper-
atūru (-- / 20 / 30 / 40 / 60 / 90) (Att. 3-13).

2.	 Dažādās programmās iespējams izvēlēties 
dažādas opcijas. Ja tiek rādīts “--”, ūdens 
netiek uzsildīts.

1.	 Nospiediet “Spin”, lai izvēlētos citu centrifūgas 
ātrumu (0 / 400 / 600 / 800 / 1000 / 1200 / 
1400 / 1600) (Att. 3-14).

2.	 Dažādās programmās iespējams izvēlēties 
dažādas opcijas. Ja tiek rādīts “0”, veļas mašī-
na–žāvētājs neveic centrifūgu.

3.5 Citi funkciju pogas 
3.5.1 Žāvēšanas funkcija

3.5.2 Temperatūras funkcija

3.5.3 Centrifūgas funkcija

3-10

3-11
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1.	 Nospiediet “Rinse”, lai izvēlētos skalošanas 
reižu skaitu (0 / 1 / 2 / 3 / 4 / 5) (Att. 3-15).

2.	 Dažādās programmās iespējams izvēlēties 
dažādas opcijas.

Nospiediet “Detergent”, lai izvēlētos mazgāšanas 
līdzekļa devu (OFF / 40 % / 70 % / 100 % / 120 %) 
(Att. 3-16).

Nospiediet “Softener”, lai ieslēgtu vai izslēgtu mīk-
stinātāja funkciju (OFF / 100 %) (Att. 3-17).

Nospiediet “Delay end”, lai izvēlētos programmas 
beigu laika aizturi. 
Beigu laiku var palielināt ik pa 30 minūtēm no 0,5 
līdz 24 stundām (beigu laiks tiek pagarināts salīdz-
inājumā ar sākotnējo programmas ilgumu). 
Piemērs: ja ekrānā redzams 06:30, tas nozīmē, ka 
programmas cikls beigsies pēc 6 stundām un 30 
minūtēm. 
Nospiediet “Start/Pause”, lai aktivizētu laika aizturi. 
Šī funkcija nav pieejama dažām programmām (Att. 
3-18).

Nospiediet “Stains” (Att. 3-19), lai izvēlētos īpašas 
traipu tīrīšanas funkcijas (OFF / Sula / Vīns / Zāle / 
Dubļi / Asinis / Piens / Kafija / Sviedri / Tēja / Lūpu 
krāsa / Tinte / Eļļa) (Att. 3-20).

3.5.4 Skalošanas funkcija

3.5.5 Mazgāšanas līdzekļa funkcija

3.5.6 Mīkstinātāja funkcija

3.5.7 Beigu laika aiztures funkcija

3.5.8 Traipu tīrīšanas funkcija
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Nospiediet “i-time” (Att. 3-21), lai izvēlētos mazgāšanas 
laiku (Att. 3-22). 
Sistēma automātiski noregulē optimālos parametru 
iestatījumus.

1.	 Nospiediet “Setting”, lai atvērtu iestatījumu ekrānu 
(Att. 3-23).

2.	 Iestatījumos var izvēlēties: Wi-Fi (ON/OFF), Val-
odu, Balss paziņojumu (ON/OFF), Fonta lielumu 
(Standarta / Liels), Ūdens cietību (mīksts / vidējs / 
ciets).

1.	 Izvēlieties programmu un nospiediet pogu “––” 
(Att. 3-24) uz 3 sekundēm – bērnu drošības slēdža 
funkcija tiek aktivizēta, un ekrānā parādās paziņo-
jums “Child lock on” (Att. 3-25).

2.	 Atkārtoti nospiediet pogu “––” uz 3 sekundēm – 
bērnu drošības slēdža funkcija tiek deaktivizēta, 
un ekrānā parādās paziņojums “Child lock off” (Att. 
3-26).

3.5.9 i-time funkcija

3.6 Iestatījumu funkcija

3.7 Bērnu drošības slēdzis

Piezīme: Bērnu drošības slēdzis
	▶ Bērnu drošības slēdzis, kas tika aktivizēts manuāli, ir jāizslēdz arī manuāli, vai arī 

tas automātiski izslēgsies programmas beigās. Elektroapgādes pārtraukums 
vai kļūdas paziņojums bloķēšanu neatceļ – tā paliek aktīva arī nākamajā reizē, 
ieslēdzot ierīci.

	▶ Bērnu drošības slēdzi nevar iestatīt vai atcelt, izmantojot hOn lietotni.
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3.8 Pašattīrīšana 
Šī programma ir paredzēta veļas mašīnas iekšējā un ārējā bungas tīrīšanai. Atkarībā no 
lietošanas apstākļiem var izvēlēties dažādus tīrīšanas režīmus.
1.	 Pogu/pūku tīrīšanas režīms: izvēlieties “Self-clean” programmu, nospiediet “Temp.” 

pogu, iestatiet temperatūru uz “--” (bez sildīšanas) un darbības laiku uz “0:08”. 
Palaidiet programmu. Lietojot veļas mašīnu, bungā var uzkrāties pūkas. Šis režīms 
tās efektīvi noņem. Nelietojiet mazgāšanas līdzekli un pārliecinieties, ka bungā nav 
veļas.

2.	 Bungas pašattīrīšanas režīms: izvēlieties “Self-clean” programmu, nospiediet 
“Temp.” pogu, iestatiet temperatūru uz 90 °C, darbības laiku uz “1:00” un palaidiet 
programmu. Šis režīms efektīvi noņem uz bungas sienām palikušos netīrumus, 
izmantojot augstas temperatūras tīrīšanu. Nelietojiet mazgāšanas līdzekli un 
pārliecinieties, ka bungā nav veļas..

3.9 Mazgāšanas līdzekļa atvilktne 
Atveriet mazgāšanas līdzekļa atvilktni – redzēsiet 
šādas daļas (Att. 3-26):
1.	 Galvenās mazgāšanas nodalījums šķidrajam 

mazgāšanas līdzeklim.
2.	 Mīkstinātāja nodalījums.
3.	 Pulverveida mazgāšanas līdzekļa nodalījums.
4.	 Bloķēšanas aizbīdnis – spiediet uz leju, lai izvilktu 

atvilktni.

Ieteikumus par mazgāšanas līdzekļa veidu, kas 
piemērots dažādām mazgāšanas temperatūrām, 
skatiet mazgāšanas līdzekļa lietošanas instrukcijā.

Piezīme: Kā pārbaudīt ierīces darba ciklu skaitu

Piezīme: Kā pārbaudīt ierīces darba ciklu skaitu

Procedūra: gaidīšanas režīmā vispirms izvēlieties programmu “Cotton”, pēc tam 
vienlaikus nospiediet pogas “Temp.” un “Dry”. 
Ekrānā uz 3 sekundēm tiks parādīts darba ciklu skaits, pēc tam ekrāns atgriezīsies 
gaidīšanas režīmā. 
Kumulatīvais darba ciklu skaits palielinās par vienu pēc katras programmas beigām. 
Ja ciklu skaits pārsniedz 9999, tas tiek rādīts sešpadsmitnieku formātā.

Lai iegūtu vislabākos rezultātus katrā programmā, Haier ir iestatījis precīzus noklus-
ējuma iestatījumus. Ja nav īpašu prasību, ieteicams izmantot noklusējuma iestatī-
jumus.
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1.	 Izvēlieties 90 °C mazgāšanas temperatūru tikai īpašu higiēnas prasību gadījumā.
2.	 Samaziniet mazgāšanas līdzekļa daudzumu, jo programmas ilgums ir īss.
3.	 Mazgāšanas līdzekļa nodalījums: funkcija „Pre-wash“ automātiski neizmanto mazgāšanas 

līdzekli, ja automātiskās dozēšanas („autodose“) funkcija ir izslēgta.
4.	 Par veļas žāvēšanu.
Dažās programmās ar svaiga gaisa funkciju („fresh air function“) tā ir jāizslēdz, lai varētu izvēlēties 
„Delay end“. 
Programmās ar tvaika mazgāšanas funkciju (izņemot „Allergy Care“) pirms „Stains“ izvēles ir 
jāmaina temperatūra. 
Veļas mašīna var stipri vibrēt vai pārvietoties, mazgājot smagu veļu, ja tā ir sapinusies. 
Dizains un tehniskie dati var tikt mainīti, lai uzlabotu kvalitāti, bez iepriekšēja brīdinājuma.
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5-Enerģijas patēriņš LV

Rated 
Capacity

Programs (kg) (HH:MM) (kWh/
cycle)

(l/cycle) Maximum 
Temperature  

(°C)

Effective 
Speed 
(RPM)

Residual 
Moisture (%)

12 kg Eco 40-60 12 3:58 0. 820 76.0 30 1440 53.0
Eco 40-60 6 2:58 0. 460 45.0 26 1440 52.0
Eco 40-60 3 2:48 0. 270 33.0 25 1440 55.0

Eco 4 0- 60+Cup-
board

8 9:00 2. 140 64.0 26 - 0.0

Eco 4 0- 60+Cup-
board

4 5:40 1.050 35.0 25 - 0.0

Cotton 20 °C 12 0:53 0. 340 100.0 20 1000 65.0
 Cotton 60 °C 12 3:28 2.200 100.0 57 1600 55.0

Wool 30 °C 1 0:50 0. 430 45.0 30 800 37.0
Quick 15’ 30 °C 1 0:28 0. 430 45.0 30 1000 65.0

Noskenējiet QR kodu uz energoefektivitātes etiķetes, lai iegūtu informāciju par enerģi-
jas patēriņu. 
Faktiskais enerģijas patēriņš var atšķirties no deklarētā atkarībā no vietējiem apstākļiem. 
 Pārbaudes programma saskaņā ar ES ekodizaina regulu un ES enerģijas marķējuma 
regulu:
1.	 Izvēlieties “Eco 40-60”, nospiediet pogu “Start” un ieejiet mazgāšanas efektivitātes 

programmā.
2.	 Izvēlieties “Eco 40-60”, nospiediet pogu “Dry level”, izvēlieties “Cupboard”, pēc tam 

nospiediet pogu “Start” un ieejiet mazgāšanas un žāvēšanas efektivitātes program-
mā.

Parauga informācija (saskaņā ar Eiropas Komisijas regulu (ES) 2019/2023):

Piezīme: Automātiskā svēršana
Ierīce ir aprīkota ar slodzes noteikšanas funkciju. Nelielas slodzes gadījumā dažās 
programmās automātiski tiek samazināts enerģijas patēriņš, ūdens daudzums un 
mazgāšanas laiks. 
Ekrānā redzamais noklusējuma laiks var atšķirties atkarībā no veļas svara, un tas 
ietekmē programmas “Smart AI, Synthetics, Cotton, Cotton 20 °C, Eco 40-60”.

Programmām, kas nav “Eco 40-60” un “Eco 40-60 + Cupboard”, norādītās vērtības ir tikai orientē-
jošas.
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6.1 Strāvas avots 
Pievienojiet veļas mašīnu strāvas avotam (220 V 
līdz 240 V~/50 Hz; Att. 6-1). 
Lūdzu, skatiet arī sadaļu “Uzstādīšana” (skat. 33. 
lpp.).
6.2 Ūdens pievads 
Pirms pievienošanas pārliecinieties, ka ūdens 
ieplūde ir tīra un caurspīdīga. 
Atveriet krānu (Att. 6-2).

6.3 Veļas sagatavošana
	▶ Šķirojiet apģērbus pēc auduma (kokvilna, sin-

tētika, vilna vai zīds) un netīrības pakāpes (Att. 
6-3). Ievērojiet kopšanas etiķetes.

	▶ Atdaliet baltos apģērbus no krāsainajiem. Krā-
sainos apģērbus pirmo reizi mazgājiet ar rokām, 
lai pārliecinātos, ka tie nekrāso.

	▶ Iztukšojiet kabatas (atslēgas, monētas u.c.) 
un noņemiet stingrākas dekorācijas (piem., 
brošas).

	▶ Bezšuvju apģērbus, smalkus audumus un plānas aizkarus ievietojiet veļas maisā, lai 
pasargātu (labāk mazgāt ar rokām vai ķīmiski).

	▶ Aizdariet rāvējslēdzējus, līplentes (“velcro”) un āķīšus, pārliecinieties, ka tie ir labi 
aizvērti.

	▶ Ievietojiet smalkus apģērbus, piem., apakšveļu, un sīkus priekšmetus, tādus kā 
zeķes, siksniņas, krūšturus u.c., veļas maisā.

	▶ Izklājiet lielus auduma gabalus, piem., palagus un segas.
	▶ Apgrieziet džinsus, kā arī apdrukātus, dekorētus vai stipri krāsotus apģērbus uz 

iekšpusi; ja nepieciešams, mazgājiet atsevišķi.

Piezīme: Hermētiskums

Piezīme: Īpaši ieteikumi žāvēšanai

Pirms lietošanas pārbaudiet, vai krāna un ieplūdes šļūtenes savienojumi nelaiž ūdeni, 
atverot krānu.

	▶ Šķirojiet apģērbus pēc auduma (kokvilna, sintētika u.c.), vēlamā sausuma līmeņa 
un vienmērīga atlikušā mitruma. Ievērojiet kopšanas etiķetēs sniegtos norādīju-
mus un žāvējiet tikai apģērbus, kas piemēroti žāvēšanai mašīnā.

	▶ Pirms žāvēšanas veļu izgrieziet ar maksimālo centrifūgas ātrumu.
	▶ Nepārsniedziet maksimāli pieļaujamo ielādes tilpumu.
	▶ Lieli apģērbi mēdz savelties. Ja veļa nav pietiekami izžuvusi, izpuriniet to un 

atkārtoti izžāvējiet, izmantojot programmu DRY.
	▶ Īpaši smalkus audumus, kas var viegli sarauties vai zaudēt formu (piem., zīda 

zeķbikses, apakšveļa u.c.), nedrīkst žāvēt ierīcē. Šādus apģērbus ievietojiet veļas 
maisā un izvairieties no to pārmērīgas izžāvēšanas.

	▶ Džersija un adītus apģērbus nedrīkst žāvēt mašīnā, lai tie nesarautos.
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6.4 Priežiūros lentelė

Mazgāt līdz 95 °C para-
stajā ciklā

Mazgāt līdz 60 °C para-
stajā ciklā

Mazgāt līdz 60 °C 
saudzīgajā ciklā

Mazgāt līdz 40 °C para-
stajā ciklā

Mazgāt līdz 40 °C 
saudzīgajā ciklā

Mazgāt līdz 40 °C īpaši 
saudzīgajā ciklā

Mazgāt līdz 30 °C para-
stajā ciklā

Mazgāt līdz 30 °C 
saudzīgajā ciklā

Mazgāt līdz 30 °C īpaši 
saudzīgajā ciklā

Mazgāt ar rokām, maks. 
40 °C

Drīkst balināt

Žāvēšana veļas žāvētājā pie 
parastas temperatūras

Ķīmiskā tīrīšana ar tetrak-
loretilēnu

Ķīmiskā tīrīšana 
ogļūdeņražos

Nedrīkst ķīmiski tīrīt

Nedrīkst veikt profesionālo 
mitro tīrīšanu

Profesionālā mitrā tīrīšana

Gludināt pie maks. temper-
atūras līdz 200 °C

Nedrīkst gludināt

Gludināt vidējā temper-
atūrā līdz 150 °C

Gludināt zemā temper-
atūrā līdz 110 °C bez 
tvaika (gludināšana ar 
tvaiku var radīt neat-
griezeniskus bojājumus)

Žāvēšana veļas žāvētājā 
pie zemas temperatūras

Žāvēt piekarinātā veidā Žāvēt uz horizontālas 
virsmas

Nedrīkst žāvēt veļas 
žāvētājā

Tikai ar skābekli (bez 
hlora)

Nedrīkst balināt

Nedrīkst mazgāt

Mazgāšana

Balint

Žāvēšana

Glāudināšana

Profesionāla tekstilizstrādājumu kopšana

Ne visi šie simboli tiek parādīti ierīces izvēlnē.
6.5 Veļas ielāde ierīcē

	▶ Ievietojiet veļu bungā pa vienai vienībai.
	▶ Nepārslogojiet. Pārliecinieties, ka varat uzlikt roku uz veļas augšpuses.
	▶ Durvis aizveriet uzmanīgi. Pārliecinieties, ka neviens apģērbs nav iespiests.

UZMANĪBU!
Netekstilizstrādājumi, kā arī sīki, berami vai asām malām priekšmeti var izraisīt ierīces 
bojājumus vai sabojāt apģērbus un mašīnu.
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6.6 Mazgāšanas līdzekļa izvēle
	▶ Mazgāšanas efektivitāte un rezultāts ir atkarīgs no izmantotā mazgāšanas līdzekļa 

kvalitātes.
	▶ Izmantojiet tikai tādus mazgāšanas līdzekļus, kas paredzēti mazgāšanai mašīnā.
	▶ Ja nepieciešams, izmantojiet speciālus mazgāšanas līdzekļus (piem., sintētiskajiem 

un vilnas audumiem).
	▶ Vienmēr ievērojiet mazgāšanas līdzekļa ražotāja ieteikumus.
	▶ Nelietojiet ķīmiskās tīrīšanas līdzekļus, piemēram, trihloretilēnu vai līdzīgus produk-

tus.

Programme Kind of detergent
Universal Colour Delicate Special Softener

Eco 40-60 L/P L/P - -- °
Smart AI L/P L/P - °
Shirt L/P L/P - - °
Cotton L/P L/P - - °
Synthetics - L/P - - °
Delicate - - L/P L/P °
Babycare - - L/P L/P °
Allergy Care P L/P - - °
Quick 15’ L L - - °
Wool - - L/P L/P °
Spin - - - - -

Cotton 20°C L/P L/P - - °
Mix L L/P - - °
Duvet - - L L/P -

Self-clean - - - ° -

Ultra Fresh - - - - -

Wool Dry - - - - -

Dry - - - - -

L = gel-/liquid detergent P = powder detergent O = optional _ = no

Lietojot šķidro mazgāšanas līdzekli, nav ieteicams aktivizēt beigu laika aiztures funkciju.. 
 
Mēs iesakām izmantot:

	▶ Mazgāšanas pulveris: 20 °C līdz 90 °C (optimālā lietošana: 40–60 °C)*
	▶ Mazgāšanas līdzeklis krāsainai veļai: 20 °C līdz 60 °C (optimālā lietošana: 30–60 °C)
	▶ Mazgāšanas līdzeklis vilnai / smalkiem audumiem: 20 °C līdz 30 °C (optimālā lietoša-

na: 20–30 °C).
*90 °C mazgāšanas temperatūru izvēlieties tikai īpašu higiēnas prasību gadījumā.
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6.7 Mazgāšanas līdzekļa ievietošana
1.	 Izvelciet mazgāšanas līdzekļa atvilktni.
2.	 Ievietojiet nepieciešamo līdzekļa daudzumu 

atbilstošajos nodalījumos (Att. 6-4).
3.	 Rūpīgi iebīdiet atvilktni atpakaļ.

6.8 Ierīces ieslēgšana 
Nospiediet pogu “Power”, lai ieslēgtu ierīci (Att. 6-5). 
Poga “Start/Pause” sāks mirgot ar LED indikāciju.

6.9 Programmas izvēle 
Lai sasniegtu vislabākos mazgāšanas rezultātus, 
izvēlieties programmu atbilstoši netīrības pakāpei un 
veļas tipam. 
Pagrieziet programmas slēdzi (Att. 6-6), lai izvēlētos 
piemērotu programmu.

Piezīme:
	▶ Nelietojiet pārmērīgu daudzumu mazgāšanas līdzekļa vai mīkstinātāja.
	▶ Ievērojiet uz mazgāšanas līdzekļa iepakojuma sniegtos norādījumus.
	▶ Koncentrēto šķidro mazgāšanas līdzekli pirms ievietošanas nepieciešams 

atšķaidīt.
	▶ Programmas iestatījumus izvēlieties rūpīgi, vadoties pēc visu apģērbu kopšanas 

etiķetēs norādītajiem simboliem un programmu tabulas.

Piezīme: Smaku noņemšana
Pirms pirmās lietošanas iesakām palaist programmu “Self-clean” bez veļas un 
izmantot speciālu veļas mašīnas tīrīšanas līdzekli, lai noņemtu iespējamās atlikušās 
vielas no bungas.

6.10 Individuālo opciju pievienošana 
Izvēlieties nepieciešamās opcijas un iestatījumus 
(Att. 6-7); skatiet vadības paneļa aprakstu.
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6.11 Mazgāšanas programmas palaišana 
Nospiediet pogu “Start/Pause” (Att. 6-8), lai sāktu. “Start/Pause” 
pogas LED pārstās mirgot un degs nepārtraukti. 
Ierīce darbosies saskaņā ar izvēlētajiem iestatījumiem. 
Izmaiņas var veikt tikai pēc programmas atcelšanas.

6.12 Mazgāšanas programmas apturēšana / atcelšana 
Lai apturētu palaisto programmu, viegli nospiediet pogu “Start/Pause”. LED virs pogas 
sāks mirgot. 
Nospiediet vēlreiz, lai turpinātu mazgāšanu. 
Lai atceltu palaisto programmu un visus tās iestatījumus: 
Nospiediet pogu “Start/Pause”, apturiet programmu, izvēlieties jaunu programmu un to 
palaidiet.

6.13 Pēc mazgāšanas

1.	 Programmas beigās ekrānā tiek parādīts paziņojums “END”.
2.	 Ierīce automātiski izslēdzas.
3.	 Izņemiet veļu pēc iespējas ātrāk, lai to pasargātu un izvairītos no pārmērīgas 

saburzīšanās.
4.	 Aizgrieziet ūdens krānu.
5.	 Izvelciet barošanas kabeli no kontaktligzdas.
6.	 Atveriet durvis, lai novērstu mitruma un smaku veidošanos. Atstājiet durvis pavēr-

tas, kad ierīce netiek lietota.
7.	 Mazie apģērbi pēc lielā ātruma centrifūgas var viegli pielipt pie bungas sienas. 

Neaizmirstiet tos izņemt, atverot durvis

Piezīme: Durvis ir bloķētas
	▶ Drošības apsvērumu dēļ durvis mazgāšanas cikla laikā ir bloķētas. Durvis var 

atvērt tikai pēc programmas beigām vai pareizi to pārtraucot (skat. aprakstu 
iepriekš).

	▶ Ja ūdens līmenis ir augsts, temperatūra ir augsta vai notiek centrifūga, durvis 
nevar atvērt; ekrānā tiek parādīts paziņojums “Lock”. Ūdens līmenis, temper-
atūra vai griešanās ātrums neatbilst durvju atvēršanas prasībām.

Piezīme: Gaidīšanas režīms / enerģijas taupīšanas režīms

Piezīme: Vēsā žāvēšana

Ieslēgta ierīce pāriet gaidīšanas režīmā, ja tā netiek aktivizēta 2 minūšu laikā pirms 
programmas palaišanas vai pēc tās beigām. Ekrāns izslēdzas. Tas taupa enerģiju. 
Lai izietu no gaidīšanas režīma, nospiediet pogu “Power”.

Pēdējā žāvēšanas cikla daļa notiek bez sildīšanas, lai drēbes atdzistu līdz temperatū-
rai, kas tās nebojā.

6.14 Skaņas signāla ieslēgšana vai izslēgšana
1.	 Ja nepieciešams, skaņas signālu var ieslēgt vai izslēgt: 

Ieslēdziet ierīci.
2.	 Atveriet iestatījumu ekrānu un izvēlieties “Voice”.
3.	 Izvēlieties “OFF” – skaņas signāls izslēgts. Izvēlieties “ON” – skaņas signāls ieslēgts.



23

LV 7-hOn
Piezīme: Novirzes

hOn lietotne tiek nepārtraukti atjaunināta, tāpēc funkcijas un lietotāja saskarne var 
atšķirties no zemāk sniegtā apraksta.

7.1 Vispārīgie norādījumi 
Šī ierīce ir aprīkota ar Wi-Fi. Izmantojot hOn lietotni, jūs varat vadīt programmu ar savu 
viedtālruni.

7.2 Prasības
1.	 Bezvadu maršrutētājs (802.11b/g/n protokols), kas atbalsta tikai 2,4 GHz frekvenču 

joslu. Maršrutētāja SSID garumam jābūt no 1 līdz 32 rakstzīmēm (ieskaitot 1 un 32), 
paroles garumam – no 8 līdz 64 rakstzīmēm. Minimālais paroles garums – 8 rak-
stzīmes. 
Atbalstītās šifrēšanas metodes: open, WPA-PSK un WPA2-PSK.

2.	 Lietotne ir pieejama Android, Huawei un iOS ierīcēm – gan planšetdatoriem, gan 
viedtālruņiem.

3.	 Ierīce jāuzstāda vietā, kur ir spēcīgs Wi-Fi signāls. Ja ierīce ir pareizi pievienota 
lietotnei, bet nav pienācīgi pieslēgusies maršrutētājam, ekrānā netiks parādīta Wi-Fi 
ikona.

7.3 hOn lietotnes lejupielāde un instalēšana
Lejupielādējiet hOn lietotni savā ierīcē, noskenējot šo QR kodu:

vai izmantojot saiti: go.haier-europe.com/download-App

BRĪDINĀJUMS!
Vienmēr ievērojiet šajā lietošanas rokasgrāmatā sniegtās drošības prasības un 
pārliecinieties, ka tās tiek ievērotas arī tad, ja ierīci lietojat, izmantojot hOn lietotni 
ārpus mājām. Tāpat jums ir pienākums ievērot hOn lietotnē sniegtos norādījumus.

Frekvenču josla (OFR) 2400 MHz - 2483,5 MHz
Maks. jauda (ERP) 20 dBM
Bezvadu standarts IEEE 802.11b/g/n & BLE V4.2

Piezīme: Reģistrācija
Reģistrācija ir nepieciešama pirmajā lietošanas reizē vai arī tad, ja esošais konts ir 
izdzēsts / slēgts. Turpmāk ierīci varēsiet izmantot tikai pēc pieteikšanās, ievadot savu 
lietotājvārdu un paroli.
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7.4 Reģistrācija un lietotnes sasaistīšana
1.	 Pievienojiet viedtālruni mājas Wi-Fi tīklam, kuram vēlaties pievienot ierīci.
2.	 Atveriet lietotni.
3.	 Izveidojiet lietotāja profilu (vai piesakieties, ja tas jau iepriekš izveidots).
4.	 Sasaistiet ierīci, vadoties pēc lietotnē sniegtajām instrukcijām.

7.5 Attālinātās vadības ieslēgšana
1.	 Pārliecinieties, ka maršrutētājs ir ieslēgts un pieslēgts internetam.
2.	 Ievietojiet veļu mašīnā un aizveriet durvis.
3.	 Nospiediet pogu „     ” – durvis aizslēgsies.
4.	 Palaidiet ciklu, izmantojot lietotni; vadības panelis būs atspējots, izņemot pogas 

„Power“ un „Start/Pause“.
5.	 Attālināto vadību var ieslēgt arī cikla laikā, nospiežot pogu „     ”.
6.	 Kad cikls beidzas, durvis tiek atbloķētas un attālinātā vadība tiek izslēgta.
7.	 Pēc 2 minūtēm ierīce pāriet gaidstāves režīmā.

7.6 Attālinātās vadības izslēgšana
1.	 Lai izietu no attālinātās vadības cikla laikā, nospiediet vadības panelī pogu      

„     ”. Ierīce turpinās ciklu un pāries tikai lasīšanas režīmā.
2.	 Lai atjaunotu attālināto vadību, vēlreiz nospiediet pogu „    ”.
3.	 Vadiet ierīci, izmantojot lietotni.

7.7 Cikla beigas ar attālināto vadību
1.	 Kad cikls beidzas, durvis tiek atbloķētas un attālinātā vadība tiek deaktivizē-

ta.
2.	 Pēc 2 minūtēm ierīce automātiski izslēdzas.

Piezīme: „Wi-Fi“ tīkls
Ierīci nav iespējams pievienot publiskajam „Wi-Fi“ tīklam. Tas var izraisīt darbības 
traucējumus.

Piezīme: Tā paša „Wi-Fi“ izmantošana
Pievienojiet savu viedtālruni tam „Wi-Fi“ tīklam, kuram vēlaties pievienot ierīci.

Piezīme: Attālinātās vadības derīguma termiņa beigas
Kad attālinātā vadība ir ieslēgta, bet lietotājs 10 minūšu laikā neuzsāk nevienu ciklu 
no lietotnes, ierīce pārslēdzas tīkla atliktajā gaidstāves režīmā un uztur attālināto 
vadību līdz 24 stundām, pēc tam tā izslēdzas.
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7.8 Konfigurācijas datu dzēšana
1.	 Turiet nospiestu pogu „     ” 5 sekundes, līdz vadības panelī parādās paziņojums: „Vai 

vēlaties atiestatīt „Wi-Fi“ datus?”
2.	 Nospiediet „Yes“, lai apstiprinātu.
3.	 Konfigurācijas dati tiks dzēsti.

Piezīme: Tīkla datu dzēšana / atjaunošana
Ievērojiet šo procedūru tikai tad, ja plānojat pārdot savu veļas mašīnu.
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LV8 – Videi draudzīga lietošana
Videi draudzīga izmantošana

Mazgāšana
	▶ Lai nodrošinātu vislabāko enerģijas, ūdens, mazgāšanas līdzekļa un laika efektivi-

tāti, izmantojiet ieteicamo maksimālo veļas daudzumu.
	▶ Nepārslogojiet (atstājiet rokas platumu virs veļas).
	▶ Vieglai netīrai veļai izvēlieties programmu „Quick 15’“.
	▶ Izmantojiet precīzi noteiktu mazgāšanas līdzekļa daudzumu.
	▶ Izvēlieties zemāko piemēroto mazgāšanas temperatūru – mūsdienu 

mazgāšanas līdzekļi efektīvi attīra arī temperatūrā, kas zemāka par 60 °C.
	▶ Palieliniet noklusējuma iestatījumus tikai stipra netīruma gadījumā.
	▶ Izmantojiet maksimālo griešanās ātrumu, ja pēc tam plānojat izmantot 

žāvēšanas programmu.

Žāvēšana
	▶ Izmantojiet maksimālo aptuveni 6 kg veļas daudzumu.
	▶ Pirms žāvēšanas programmas uzsākšanas sakratiet veļu.
	▶ Mazgāšanas laikā nelietojiet skalošanas līdzekļus, jo pēc žāvēšanas programmas 

veļa kļūst dabiski gaisīga un mīksta.

Piezīme: Vispārīga informācija
	▶ Programma „Eco 40-60“ var mazgāt parasti netīru kokvilnas veļu, kas marķēta kā 

piemērota mazgāšanai 40 °C vai 60 °C temperatūrā, vienā un tajā pašā ciklā. 
Šī programma tiek izmantota arī atbilstības ES ekodizaina prasībām novērtēša-
nai.

	▶ No enerģijas patēriņa viedokļa visefektīvākās programmas parasti ir tās, kas 
darbojas zemākā temperatūrā un ar ilgāku darbības laiku.

	▶ Trokšņa līmenis un atlikušais mitrums ir atkarīgs no griešanās ātruma: jo lielāks 
griešanās ātrums griešanās fāzē, jo augstāks trokšņa līmenis un jo mazāks 
atlikušais mitrums.
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LV 9 – Apkope un tīrīšana
9.1 Mazgāšanas līdzekļa kastes tīrīšana
Vienmēr pārliecinieties, ka nav palikušas 
mazgāšanas līdzekļa atliekas. Regulāri tīriet kasti 
(Att. 9-1):
1.	 Izvelciet kasti līdz apstāšanās punktam.
2.	 Nospiediet atbrīvošanas pogu un izņemiet 

kasti.
3.	 Noslaukiet iekšpusi ar tīru dvieli.
4.	 Izskalojiet kasti ar ūdeni, līdz tā ir tīra, un ievi-

etojiet to atpakaļ ierīcē.
9.2 Mašīnas tīrīšana

	▶ Tīrīšanas un apkopes laikā atvienojiet mašīnu 
no elektrotīkla.

	▶ Izmantojiet mīkstu drānu ar ziepjūdeni, lai 
notīrītu mašīnas korpusu (Att. 9-2) un gumijas 
daļas.

	▶ Nelietojiet organiskos ķīmiskos līdzekļus vai 
kodīgus šķīdinātājus.

9.3 Ūdens ieplūdes vārsts un ūdens ieplūdes 
vārsta filtrs
Lai izvairītos no ūdens padeves aizsprostošanās 
ar cietām vielām (piemēram, kaļķi), regulāri tīriet 
ūdens ieplūdes vārsta filtru.

	▶ Izvelciet kontaktdakšu no elektrotīkla un 
aizgrieziet ūdens krānu.

	▶ Atskrūvējiet ūdens ieplūdes šļūteni no gala 
(Att. 9-3) un no krāna.

	▶ Izskalojiet filtrus ar ūdeni un suku (Att. 9-4). 
Ievietojiet filtru atpakaļ un pievienojiet ūdens 
ieplūdes šļūteni.

	▶ Atgrieziet krānu, lai pārbaudītu, vai nav no-
plūdes.

9.4 Bungas un blīvējuma tīrīšana
	▶ Noņemiet no bungas un durvju blīvējuma (gu-

mijas gredzena) rievas priekšmetus, kas ne-
jauši iekļuvuši mazgāšanas laikā, īpaši metāla, 
piemēram, adatas, monētas u. c., jo tie izraisa 
rūsas traipus un bojājumus.

	▶ Rūsas traipu noņemšanai izmantojiet tīrīšanas 
līdzekli bez hlora. Ievērojiet tīrīšanas līdzekļa 
ražotāja brīdinājumus.

	▶ Nelietojiet tīrīšanai cietus priekšmetus vai tērauda vati.
	▶ Pēc tīrīšanas atveriet durvis, izmantojiet dvieli, lai notīrītu traipus un putas ap blīvē-

jumu, un uzturiet blīvējuma iekšpusi un ārpusi tīru (Att. 9-5).
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Piezīme: Higiēna

Regulāras apkopes laikā iesakām ik pēc 50 cikliem palaist programmu „Self-clean“, lai 
izvairītos no iespējamām kodīgām nogulsnēm. Ja nepieciešams, pievienojiet speciā-
lu mašīnas tīrīšanas līdzekli.

9.5 Ilgstoša neizmantošana
Ja ierīce netiks izmantota ilgāku laiku:
1.	 Izvelciet barošanas vadu no kontaktligzdas (Att. 

9-6).
2.	 Aizgrieziet ūdens padevi (Att. 9-7).
3.	 Atveriet durvis, lai izvairītos no mitruma un 

nepatīkamas smakas veidošanās. Turiet durvis 
pusslēgtas, kad ierīce netiek lietota.

Pirms nākamās lietošanas rūpīgi pārbaudiet barošanas 
vadu, ūdens ieplūdes un izplūdes šļūtenes. Pārliecini-
eties, ka viss ir pareizi pievienots un nav noplūžu.

9.6 Sūkņa filtrs
Tīriet filtru reizi mēnesī un pārbaudiet sūkņa filtru, ja 
ierīce:

	▶ Neizvada ūdeni.
	▶ Neveic griešanās ciklu.
	▶ Darbības laikā rada neparastu troksni.

1.	 Izslēdziet mašīnu un izvelciet kontaktdakšu no 
elektrotīkla (Att. 9-8).

2.	 Nospiediet un atveriet apkopes lūku (Att. 9-9).
3.	 Novietojiet plakanisku trauku ūdens izvadīšanai 

(Att. 9-10). Ūdens var būt daudz!
4.	 Izvelciet izplūdes šļūteni un turiet tās galu virs 

trauka (Att. 9-10).
5.	 Noņemiet izplūdes šļūtenes aizbāžņa blīvi (Att. 

9-10).
6.	 Kad ūdens ir pilnībā izvadīts, aizveriet šļūteni (Att. 

9-11) un iespiediet to atpakaļ mašīnā.
7.	 Pagrieziet sūkņa filtru pretēji pulksteņrādītāja vir-

zienam un izņemiet to (Att. 9-12).
8.	 Noņemiet netīrumus un gružus (Att. 9-13).

BRĪDINĀJUMS!
Apdeguma risks! Ūdens sūkņa filtrā var būt ļoti karsts! Pirms jebkādu darbību 
veikšanas pārliecinieties, ka ūdens ir atdzisis.
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9.	 Rūpīgi notīriet sūkņa filtru, piemēram, zem 

tekoša ūdens (Att. 9-14).
10.	 Pēc tīrīšanas ievietojiet rokturi atpakaļ un 

pievelciet to, līdz tas vairs negriežas. Šajā brīdī 
rokturis jāatrodas vertikālā stāvoklī (Att. 9-15).

11.	 Aizveriet apkopes lūku.

9.7 Filtra ekrāns
1.	 Izslēdziet mašīnu un izvelciet kontaktdakšu no elektrotīk-

la.
2.	 Izvelciet šķiedru filtra rokturi horizontāli (Att. 9-16).
3.	 Notīriet filtru ar ūdeni un mīkstu birsti (Att. 9-17).
4.	 Pēc tīrīšanas izžāvējiet to gaisā vai ar mīkstu dvieli.
5.	 Izmantojiet mīkstu birsti, lai notīrītu šķiedru filtra kanālu.
6.	 Pēc tīrīšanas ievietojiet šķiedru filtru atpakaļ mašīnā (Att. 

9-18).

UZMANĪBU!
	▶ Sūkņa filtra blīvei jābūt tīrai un nebojātai. Ja vāciņš nebūs pienācīgi pievilkts, 

ūdens var izplūst.
	▶ Filtram vienmēr jāatrodas savā vietā, pretējā gadījumā var rasties noplūde.

Piezīme!
1.	 Ieteicams notīrīt šķiedru filtru katru reizi, izmantojot 

žāvēšanas programmu. Ja žāvēšana netiek izmantota 
ilgāku laiku, filtru vajadzētu tīrīt ik pēc 5 mazgāšanas 
cikliem.

2.	 Nelietojiet ierīci bez šķiedru filtra.
3.	 Žāvēšanas laikā no filtra var izdalīties ūdens pilieni – 

pievērsiet uzmanību aizsardzībai.
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LV 10 – Kļūmju novēršana
Lielāko daļu bieži sastopamo problēmu var atrisināt pašu spēkiem, bez īpašām 
zināšanām. Problēmas gadījumā pārbaudiet visas norādītās iespējas un ievērojiet turp-
māk sniegtos norādījumus, pirms vēršaties pēc garantijas apkalpošanas. Skatīt KLIENTU 
APKALPOŠANA.

10.1 Kļūdu novēršana ar ekrāna kodiem

BRĪDINĀJUMS!
	▶ Pirms apkopes izslēdziet ierīci un izvelciet kontaktdakšu no elektrotīkla.
	▶ Elektroierīces drīkst apkalpot tikai kvalificēti elektriķi, jo nepareizi remontdarbi 

var radīt nopietnas sekas.
	▶ Bojātu barošanas vadu drīkst nomainīt tikai ražotājs, tā tehniskās apkopes 

dienests vai līdzvērtīgi kvalificēta persona, lai izvairītos no bīstamības.
	▶ Lietotāja drošības nolūkā nav ieteicams veikt remontu pašiem vai izmantot 

neprofesionālu remontu. Lūdzu, sazinieties ar garantijas apkalpošanas dienestu.

Problēma Iemesls Risinājums
CLR FLTR •	 Izplūdes kļūda – 6 minūšu laikā ūdens 

pilnībā neiztecēja.
•	 Notīriet sūkņa filtru.
•	 Pārbaudiet izplūdes šļūtenes pievienojumu.

E2 •	 Bloķēšanas kļūda. •	 Aizveriet durvis pareizi.

E4 •	 Ūdens līmenis 12 minūšu laikā nav 
sasniegts.

•	 Izplūdes šļūtene izraisa sifona efektu.

•	 Pārliecinieties, ka krāns ir pilnībā atvērts un 
ūdens spiediens ir normāls.

•	 Pārbaudiet izplūdes šļūtenes pievienojumu.
E8 •	 Ūdens aizsardzības līmeņa kļūda. •	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

E5 •	 Izplūdes kļūda. Noteiktajā laikā ūdens 
pilnībā neiztecēja (atjaunošanas pro-
gramma).

•	 Notīriet sūkņa filtru.
•	 Pārbaudiet izplūdes šļūtenes pievienojumu.

F3 •	 Temperatūras sensora kļūda •	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

F4 •	 Sildītāja kļūda. •	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

F7 •	 Motora kļūda. •	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

FA •	 Ūdens līmeņa sensora kļūda. •	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

FH •	 Neizdodas konfigurēt IoT moduli. •	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

FC0/FC1/FC2
FC3 /FC6 /FCd

•	 Nenormāla savienojuma kļūda. •	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

Fb •	 Mašīnas noplūde. •	 Atveriet izplūdes sūkni, lai izlaistu ūdeni. 
Izslēdziet mašīnu. Sazinieties ar pēcpār-
došanas apkalpošanu.

Eb •	 Drēbes iesprūdušas. •	 Atveriet mašīnas durvis un izkārtojiet veļu 
vienmērīgi bungā, pēc tam nospiediet 
pogu „Start“, lai programma sāktos.

FC18 •	 Savienojuma kļūda ar žāvēšanas disku. •	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

E12 •	 Žāvēšanas līmeņa ūdens daudzums ir 
pārāk liels.

•	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

FE •	 Žāvēšanas bungas motora kļūda. •	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.
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F31 •	 Kompresora temperatūras sensors ir 

nenormāls.
•	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

F32 •	 Kondensatora izplūdes temperatūras 
sensors ir nenormāls.

•	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

F33 •	 Ieplūdes gaisa temperatūras sensors ir 
nenormāls.

•	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

F34 •	 Temperatūras un mitruma sensors ir 
nenormāls.

•	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

FF •	 Kompresors ir nenormāls. •	 Sazinieties ar pēcpārdošanas apkalpošanu.

E61 •	 Šķiedru atliekas filtra ekrāns ir uzstādīts 
nepareizi.

•	 Pārbaudiet, vai filtrs ir pareizi uzstādīts.

10.2 Kļūdu novēršana bez kļūdas koda

Problema Iemesls Risinājums
Veļas mašīna 
nedarbojas.

•	 Programma vēl nav sākta.
•	 Durvis nav pareizi aizvērtas.
•	 Mašīna nav ieslēgta.
•	 Elektropadeve ir pārtraukta.
•	 Ir aktivizēta bērnu bloķēšanas funkcija.

•	 Pārbaudiet programmu un palaidiet to.
•	 Aizveriet durvis pareizi.
•	 Ieslēdziet mašīnu.
•	 Pārbaudiet elektroapgādi.
•	 Izslēdziet bērnu bloķēšanu.

Veļas mašīna 
neuzpildās ar 
ūdeni.

•	 Nav ūdens.
•	 Šļūtene ir saliekta.
•	 Ieplūdes filtrs ir aizsērējis.
•	 Ūdens spiediens ir zemāks par 0,03 MPa.
•	 Durvis nav pareizi aizvērtas.
•	 Ūdens padeves bojājums.

•	 Pārbaudiet ūdens krānu.
•	 Pārbaudiet ieplūdes šļūteni.
•	 Notīriet ieplūdes filtru.
•	 Pārbaudiet ūdens spiedienu.
•	 Aizveriet durvis pareizi.
•	 Pārbaudiet ūdens padevi.

Mašīna izvada 
ūdeni uzpildes 
laikā.

•	 Šļūtenes augstums ir mazāks par 80 cm.
•	 Šļūtenes gals var aizsniegt ūdeni.

•	 Pārliecinieties, ka izplūdes šļūtene ir pareizi 
pievienota.

•	 Pārliecinieties, ka šļūtenes gals neatrodas 
ūdenī.

Izplūdes bojājums. •	 Izplūdes šļūtene ir aizsērējusi.
•	 Sūkņa filtrs ir aizsērējis.
•	 Šļūtenes gals atrodas augstāk par 100 cm 

no grīdas.

•	 Notīriet izplūdes šļūteni.
•	 Notīriet sūkņa filtru.
•	 Pārbaudiet, vai izplūdes šļūtene ir pareizi 

pievienota.
Spēcīga vibrācija 
griešanās laikā.

•	 Nav noņemtas visas transportēšanas 
skrūves.

•	 Mašīna nestāv uz stabilas virsmas.
•	 Veļa ir ievietota nevienmērīgi.

•	 Noņemiet visas transportēšanas skrūves.
•	 Novietojiet mašīnu uz līdzena un stabila 

virsmas.
•	 Pārbaudiet veļas sadalījumu un līdzsvaru.

Darbība tiek pār-
traukta pirms cikla 
beigām.

•	 Ūdens vai elektroapgādes pārtraukums. •	 Pārbaudiet ūdens un elektroapgādi.

Darbība uz laiku 
apstājas.

•	 Mašīna rāda kļūdas kodu.
•	 Problēma ir saistīta ar veļas daudzumu 

vai raksturu.
•	 Programma veic mērcēšanu.

•	 Pārbaudiet kļūdu kodus.
•	 Samaziniet vai pielāgojiet veļas daudzumu.
•	 Pārtrauciet programmu un palaidiet to no 

jauna.
Pārāk daudz 
putu bungā un/
vai mazgāšanas 
līdzekļa kastītē.

•	 Mazgāšanas līdzeklis nav piemērots. 
Mazgāšanas līdzekļa ir par daudz.

•	 Pārbaudiet mazgāšanas līdzekļa ražotāja 
ieteikumus.

•	 Samaziniet mazgāšanas līdzekļa daud-
zumu.

Mazgāšanas 
laika automātiska 
regulēšana.

•	 Mazgāšanas programmas ilgums tiek 
regulēts automātiski.

•	 Tas ir normāli un neietekmē ierīces darbību.
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Problema Iemesls Risinājums
Griešanās nedar-
bojas.

•	 Veļa bungā nav līdzsvarota. •	 Pārbaudiet mašīnas ielādi un veļas 
sadalījumu, pēc tam palaidiet griešanās 
programmu no jauna.

Mazgāšanas rezu-
ltāts ir neapmie-
rinošs.

•	 Netīrības pakāpe neatbilst izvēlētajai 
programmai.

•	 Mazgāšanas līdzekļa bija par maz.
•	 Ir pārsniegta maksimāli pieļaujamā ielāde.
•	 Veļa bungā bija sadalīta nevienmērīgi.

•	 Izvēlieties citu programmu.
•	 Izvēlieties mazgāšanas līdzekli atbilstoši 

netīrības pakāpei un ražotāja norādījumi-
em.

•	 Samaziniet veļas daudzumu.
•	 Izkārtojiet veļu bungā vienmērīgi.

Uz veļas ir pali-
kušas mazgāšanas 
līdzekļa atliekas.

•	 Nepilnīgi izšķīdušas mazgāšanas līdzekļa 
daļiņas var palikt uz veļas kā balti plankumi.

•	 Palaidiet papildu skalošanu.
•	 Mēģiniet noņemt traipus no izžuvušas 

veļas ar birsti.
•	 Izmantojiet cita veida mazgāšanas līdzekli.

Uz veļas paliek 
pelēki plankumi.

•	 To izraisa tauku, eļļu, krēmu vai smērvielu 
atliekas.

•	 Iepriekš apstrādājiet veļu ar speciālu 
tīrīšanas līdzekli.

Piezīme: Putu veidošanās
Ja griešanās laikā tiek konstatēts pārāk daudz putu, motors apstājas un izplūdes 
sūknis tiek ieslēgts uz 90 sekundēm. Ja putas neizdodas novērst līdz 3 reizēm, pro-
gramma tiek pabeigta bez griešanās.

Ja kļūdas paziņojumi parādās atkārtoti pat pēc veikto darbību izpildes, izslēdziet ierīci, 
atvienojiet to no elektrotīkla un sazinieties ar klientu apkalpošanu.

10.3 Elektroapgādes traucējumu gadījumā 
Pašreizējā programma un tās iestatījumi tiek 
saglabāti. Kad elektroapgāde tiek atjaunota, darbs 
turpinās no vietas, kur tas tika pārtraukts. 
Ja elektroapgādes traucējums pārtrauc darbojošos 
mazgāšanas programmu, durvju atvēršana ir me-
hāniski bloķēta. Mazgāšanas ūdens līmenim nedrīkst 
būt redzamam caur durvju stiklu. – Apdeguma risks! 
Ūdens līmenis jāsamazina, kā aprakstīts sadaļā 
Sūkņa filtrs. 
Tikai pēc tam var pavilkt sviru (A) no apkopes lūkas apakšas (Att. 10-1), līdz dzirdams 
klikšķis un durvju aizbīdnis tiek atbloķēts. Pēc tam visi elementi atkal jāsamontē.

Kad veļas mašīna ir drošā stāvoklī (ūdens līmenis ir noteiktā attālumā zem 
durvju loga, bungas temperatūra ir zemāka par 55 °C, iekšējā bumba ne-
griežas), ierīces durvis var atvērties arī bez papildu darbības.
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11.1 Sagatavošana

	▶ Izņemiet ierīci no iepakojuma.
	▶ Noņemiet visu iepakojuma materiālu, tostarp aizsargplēvi no korpusa, putuplasta 

pamatni, un glabājiet to bērniem nepieejamā vietā.
	▶ Atverot iepakojumu, uz plastmasas maisiņa un durvīm var būt ūdens pilieni. Tā ir 

normāla parādība, kas rodas rūpnīcā veiktās ūdens pārbaudes dēļ.

11.2 PĒC IZVĒLES: Trokšņa slāpējošo spilventiņu uzstādīšana
1.	 Atverot iepakojumu ar plēvi, jūs atradīsiet četrus trokšņa 

slāpējošos spilventiņus. Tie tiek izmantoti trokšņa sa-
mazināšanai (Att. 11-1).

2.	 Novietojiet veļas mašīnu uz sāniem, ar durvīm uz augšu, 
apakšējo sānu vērstu pret operatoru (Att. 11-2).

3.	 Izņemiet trokšņa slāpējošos spilventiņus un noņemiet 
divpusējo aizsargplēvi; pielīmējiet tos apakšdaļā. 
Uzstādiet spilventiņus zem veļas mašīnas korpusa sas-
kaņā ar 3. attēlu (divi garākie spilventiņi pozīcijās 1 un 3, 
divi īsākie spilventiņi pozīcijās 2 un 4). 
Visbeidzot, novietojiet veļas mašīnu atpakaļ vertikālā stāvoklī (Att. 11-3).

11.3 Transportēšanas skrūvju noņemšana 
Visi elementi (T, R, S un I, Att. 11-6) ir jānoņem pirms 
lietošanas.
1.	 Noņemiet visas 4 skrūves (T1 – T4) (Att. 11-4) (Att. 

11-5).
2.	 Noņemiet 4 skrūves (R1 – R4) no apakšējā aizmugures 

balsta, izņemiet balstu (S) no mašīnas, izvelciet 2 metā-
la stieņus (I1–I2) (Att. 11-6).

3.	 Pārklājiet 6 atveres ar aizbāžņiem (Att. 11-7).

Piezīme: Iepakojuma apstrāde
Glabājiet visus iepakojuma materiālus bērniem nepieejamā vietā un utilizējiet tos 
videi draudzīgā veidā.

Draudzīgs padoms: 
Trokšņa slāpējošais spilventiņš ir izvēles piederums, tas var palīdzēt samazināt trok-
sni. Uzstādiet to pēc savas vajadzības vai arī neuzstādiet.
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Piezīme: Glabājiet drošā vietā
Visas transportēšanas aizsargdaļas glabājiet drošā vietā, lai varētu izmantot vēlāk. Ja 
ierīce būs jāpārvieto, vispirms atkal uzstādiet aizsargdaļas.

11.4 Ierīces pārvietošana 
Ja mašīna jāpārvieto uz citu vietu, pirms transportēšanas atkal uzstādiet iepriekš 
noņemtās transportēšanas skrūves, lai izvairītos no bojājumiem. Montāža tiek veikta 
pretējā secībā.

11.5 Ierīces līmeņošana 
Regulējiet visas kājiņas (Att. 11-8), lai panāktu pilnīgi hori-
zontālu stāvokli. Tas samazina vibrāciju un arī trokšņa līmeni 
lietošanas laikā. Turklāt tas samazina nolietojumu. Mēs 
iesakām regulēšanai izmantot līmeņrādi. Grīdai jābūt pēc 
iespējas stabilākai un līdzenai.
1.	 Atskrūvējiet uzgriezni (1) ar atslēgu.
2.	 Regulējiet augstumu, griežot kājiņu (2).
3.	 Pievelciet uzgriezni (1) pie korpusa.
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11.6 Notekūdeņu pievienošana 
Pievienojiet izplūdes šļūteni pareizi pie cauruļvada. Šļūtenei vienā punktā jāatrodas 
80–100 cm augstumā no ierīces apakšējās malas! Ja iespējams, turiet izplūdes šļūteni 
vienmēr piestiprinātu pie skavas aiz ierīces.

Iespējamie pieslēgumi:
11.6.1 Izplūdes šļūtenes pievienošana izlietnei

	▶ Uzkabiniet izplūdes šļūteni ar U turētāju uz 
piemērota izmēra izlietnes malas (Att. 11-9).

	▶ Labi nostipriniet U turētāju, lai izvairītos no 
noslīdēšanas..

11.6.2 Izplūdes šļūtenes pievienošana kanal-
izācijai

	▶ Vertikālā caurulei ar ventilāciju iekšējam diametram jābūt ne mazākam par 40 mm.
	▶ Ievietojiet izplūdes šļūteni 80–100 mm kanalizācijas caurulē.
	▶ Pievelciet U turētāju un droši to fiksējiet (Att. 11-10).

11.6.3 Izplūdes šļūtenes pievienošana 
izlietnes notekai

	▶ Savienojuma vietai jāatrodas virs sifona.
	▶ Caurules savienojums parasti ir aizvērts ar aiz-

bāzni (A). To nepieciešams noņemt, lai izvairītos 
no bojājumiem (Att. 11-11).

	▶ Piestipriniet izplūdes šļūteni ar skavu.

BRĪDINĀJUMS!
	▶ Izmantojiet pievienošanai tikai komplektā iekļauto šļūteņu komplektu.
	▶ Nekad nelietojiet atkārtoti vecus šļūteņu komplektus!
	▶ Pievienojiet tikai pie aukstā ūdens padeves.
	▶ Pirms pievienošanas pārliecinieties, ka ūdens ir tīrs un caurspīdīgs.

UZMANĪBU!
	▶ Izplūdes šļūtenei nevajadzētu atrasties ūdenī, tai jābūt stingri nostiprinātai un 

ūdensnecaurlaidīgai. Ja izplūdes šļūtene ir novietota uz grīdas vai caurules augs-
tums ir mazāks par 80 cm, veļas mašīna uzpildes laikā nepārtraukti izvadīs ūdeni 
(pašsūknēšanās efekts).

	▶ Izplūdes šļūteni nedrīkst pagarināt. Ja nepieciešams, sazinieties ar pēcpār-
došanas apkalpošanu.
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11.7 Svaiga ūdens pievienošana
Pārliecinieties, ka blīves ir uzstādītas.
1.	 Pievienojiet ūdens šļūteni ar leņķa galu ierīcei 

(Att. 11-12). Pieskrūvējiet vītni ar roku.
2.	 Otru galu pievienojiet pie ūdens krāna ar 3/4" 

vītni (Att. 11-13).

11.8 Elektroinstalācijas pievienošana 
Pirms katras pievienošanas pārbaudiet:

	▶ vai barošanas avots, kontaktligzda un drošinātājs 
atbilst datu plāksnītē norādītajām prasībām;

	▶ ka kontaktligzda ir iezemēta un netiek izmantots 
trīskāršais sadalītājs vai pagarinātājs;

	▶ ka kontaktdakša un kontaktligzda pilnībā atbilst 
prasībām;

	▶ tikai Apvienotajai Karalistei: JK kontaktdakša 
atbilst standartam BS1363A.

Ievietojiet kontaktdakšu kontaktligzdā (Att. 11-14).

BRĪDINĀJUMS!
	▶ Vienmēr pārliecinieties, ka visi pievienojumi (barošanas avots, izplūdes un svaiga 

ūdens šļūtene) ir stingri, sausi un ūdensnecaurlaidīgi!
	▶ Rūpējieties, lai šīs daļas netiktu saspiestas, saliektas vai savītas.
	▶ Ja barošanas vads ir bojāts, to drīkst nomainīt tikai pilnvarots tehniskās apkopes 

speciālists (skat. garantijas talonu), lai izvairītos no bīstamības.
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12.1 Papildu tehniskie dati

12.2 Izstrādājuma izmēri

HWD120-BD16397EU1
Spriegums V 220–240 V~/50Hz
Strāva A 10
Maks. jauda W 2000
Ūdens spiediens MPa 0.03 ≤ P ≤ 1
Neto svars kg 97

IZSTRĀDĀJUMA IZMĒRI HWD120-BD16397EU1

H Izstrādājuma kopējais augstums mm 850
W Izstrādājuma kopējais platums mm 595
D5 Izstrādājuma kopējais dziļums (līdz 
vadības panelim) mm 612
D1 Durvju atvēršanas dziļums mm 661
D2 Mazākais durvju attālums no blakus 
sienas mm 1152

D4 Izstrādājuma kopējais dziļums (ar durvju 
biezumu) mm 188

PRIEKŠĒJAIS SKATS SKATS NO AUGŠASSIENA

Piezīme: Izmēri
Precīzs jūsu veļas mašīnas augstums ir atkarīgs no tā, cik daudz kājiņas ir izskrūvētas 
no pamatnes. Uzstādīšanas vietai jābūt vismaz par 40 mm platākai un 20 mm dziļākai 
nekā ierīces izmēri.

12.3 STANDARTI UN ES DIREKTĪVAS CE 
Šis izstrādājums atbilst visām attiecīgajām ES direktīvām un piemērojamajiem sas-
kaņotajiem standartiem, kas ļauj CE marķējumu.
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Mēs iesakām izmantot Haier klientu apkalpošanu un oriģinālās rezerves daļas. Sadzīves 
vajadzībām paredzēto veļas mašīnu rezerves daļu minimālais piegādes periods ir 10 gadi.
Ja ar jūsu ierīci rodas problēma, vispirms pārbaudiet sadaļu Kļūdu novēršana. 
Ja tur risinājumu neatrodat, sazinieties ar:

	▶ savu vietējo izplatītāju;
	▶ apkalpošanas un atbalsta sadaļu vietnē www.haier-europe.com, kur atradīsiet tāl-

ruņu numurus, BUJ un varēsiet iesniegt apkalpošanas pieprasījumu.
Lai iegūtu konkrētu informāciju par produktu, pieslēdzieties oficiālajai Haier vietnei, atr-
odiet izmantoto modeli, noklikšķiniet uz produkta, lai pārietu uz detalizētu informāciju, 
pēc tam nospiediet „documents“, lai atrastu un lejupielādētu lietošanas instrukciju. Šajā 
lapā atradīsiet arī informāciju par produktu. 
 Sazinoties ar apkalpošanu, pārliecinieties, ka jums ir šādi dati. 
Informāciju atradīsiet uz datu plāksnītes.

Modelis     ____________________                                  Sērijas Nr.  _____________________ 

Pārbaudiet garantijas talonu (Warranty Card), kas pievienots izstrādājumam garantijas 
gadījumiem. 
Vispārējiem biznesa jautājumiem tālāk atradīsiet mūsu adreses Eiropā:

*Papildu informāciju atradīsiet vietnē www.haier-europe.com



Modeļa informācija ir pieejama produktu datubāzē adresē 
https://eprel.ec.europa.eu/ 
meklējot modeļa apzīmējumu, kas norādīts uz izstrādājuma etiķetes laukā „Model“; 
saite uz modeli datubāzē ir atrodama zemāk, pie katra modeļa apzīmējuma.

HWD120-BD16397EU1
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